
 

 

 

E-RALLY INSCRIPTION ENTRY FORM 

 4ème E-RALLYE DU CHABLAIS 2025 
Rallye du Chablais 
Case Postale 197          info@rdch.ch 
CH-1890 Saint-Maurice (Switzerland) 

 
 

APPLICATION TO REGISTER/A DISPOSITION DE L'ORGANISATEUR 
Date and time received: 

Date  

Time  

Entry n. : 
 

Rally n. : 
 

 

COMPETITOR/CONCURRENT (if not = Driver Name/si non = Nom du pilote) 
Name/Nom 

Licence n./no de licence 
 

 

DRIVER/PILOTE 
Name/Nom  

Licence n./no de licence  

First surname/Prénom  

Address  

City/Localité  

Postal code  

Country/Pays  

Phone  

Mobile phone  

E-mail  

Fax  

CO-DRIVER/CO PILOTE 
Name/Nom  

Licence n./no de licence  

First surname/Prénom  

Address  

City/Localité  

Postal code  

Country/Pays  

Phone  

Mobile phone  

E-mail  

Fax 
 

APPENDIX 1 – ENTRY FORM 

file:///C:/Users/jtvac/Box/Archives%20RDCH/2019/Electro%20Rallye/info@rdch.ch


 

VEHICLE/VEHICULE 
Manufacturer/Constructeur  

Model/Modèle  

Month &Year built/Mois et Année de constr. Month……………………..Year…………….. 

Registration number/No de plaque*  

Chassis n.*  

Country of registration/Pays d'immatriculation*  

Predominant colour/Couleur*  

Tyre data/données des pneus  

Weight / Poids  

Date of registration/Date de mise en service*  

*The data regarding the cars sent to the the FIA Technical Department, in order to evaluate and register 
them. It is therefore, longer possible to accept cars at the last moment. 
*Les données concernant les voitures sont envoyées au Département Technique de la FIA, afin de les 
évaluer et de les enregistrer. Il n'est donc plus possible d'accepter des voitures au dernier moment. 

BATTERY 

Battery manufacturer/Constructeur batteries  

Battery type  

Battery energy/énergie de la batterie(kWh)  

Usability energy/énergie utile (kWh)  

Battery voltage (V)  

RECHARGING/RECHARGE 

AC Connector Mode 2 Type 

DC Connector Mode 4 (Fast Recharging System) 

Recharging current Mode 2 (A)  

Plugs type  

CAR CATEGORY/CATEGORIE DE VOITURE 

EV :     voiture totalement électrique 
Standard full electric model 

 

 
 
 

NOTE 
 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Categorie 3 Hybrid, Hydrogen, e85 
 

jtvacheron@bluewin.ch
Texte écrit à la machine
Categorie 1 : Bridgestone ecoRally Cup
Categorie 2 : Cars that are not compatible with the
measurement system(s)  

jtvacheron@bluewin.ch
Texte écrit à la machine
 



 

For this entry form to be valid, it must be accompanied by proof of 
payment of the commitment fees 
Pour que votre soit valable, il doit être accompagné de la preuve du 
paiement des droits d'engagement 

 

DOCUMENTS TO SEND TO THE ORGANIZATOR 
DOCUMENTS A ENVOYER A L'ORGANISATEUR 

Driver/Pilote 

1 Passport-sized photo/1 photo passeport 

Photocopy of National Identity/photocopie de la carte d'identité 

Photocopy of Driver’s Driving License/photocopie du permis de conduire 

Co-driver/Co pilote 

1 Passport-sized photo/1 photo passeport 

Photocopy of National Identity/photocopie de la carte d'identité 

Vehicle/Véhicule 

1 photo of the vehicle/1 photo du véhicule 

Vehicle documentation/documentation du véhicule 

Technical Specification Card/Carte avec les spécifications techniques 

 

REGISTRATION FEES 
FINANCE D'ENGAMENT 

Amount 
CHF 

Amount 
Euro 

AMOUNT ENTRY FORM – Includes VAT 8.1 %  

 

PERMISSION TO PARTICIPATE/LICENCE TEMPORAIRE 
Please to order at Auto Sport Suisse, art. 11.2 of supplementary regulations 

A commander directement auprès d'Auto Sport Suisse, voir article 11.2 du règlement particulier 

 
The fees are to be paid via bank transfer to the following account: 
Les droits d’engagement sont à verser comme suit 

Rallye du Chablais, CP 197, 1890 St-Maurice, Suisse, 
IBAN                          CH10 0900 0000 1760 4565 4 

Bank: Postfinance, Berne        BIC POFICHBEXXX  

 

BILLING INFORMATION/INFORMATION DE FACTURATION 
Name/Nom 

ID number/No d'identification 

Address 

City/Localité 

Postal code/code postal 

Pays 
 
  

CLOSING DATE / CLOTURE DES ENGAGEMENTS MO 

18.08.2025 Midnight / Lundi 18 août 2025 à minuit 

WITH Organizer’s publicity/Avec la publicité de l'organisateur 750.-                     800.- 

WITHOUT Organizer’s publicity/Sans la publicité de l'organisateur 1'500.- 1'600.- 



 

 

The undersigned accepts responsibility for the details that figure in this document and 
declares and he or she is familiar with and accepts the rules governing the event, and 
requests to be registered in the event. 

 
The undersigned acknowledges that the ECO-R Organisers shall share information 
contained in this entry form amongst them. They may use this information for the sole 
purposes related to the organization of the ECO-R Championship and may not share 
this information with third parties. 

 
By signing the entry form, the competitor and all members of the crew submit 

themselves to the sole sporting jurisdictions specified in the standard and special 

regulations and accept their conditions. 
 
Le soussigné accepte la responsabilité des détails qui figurent dans le présent 
document et déclare connaître et accepter les règles régissant l'événement, et 
demande à être inscrit à la manifestation. 

 
Le soussigné reconnaît que les organisateurs des ECO-R peuvent partager entre eux 

les informations contenues dans ce formulaire d'inscription.  Ils ne peuvent utiliser ces 

informations qu'aux seules fins liées à l'organisation du Championnat ECO-R et ne 

peuvent les partager avec des tiers. 

 
Par leur signature sur le bulletin d’engagement, le concurrent et tous les membres de 
l’équipage se soumettent aux seules juridictions sportives spécifiées dans le 
règlement standard et dans le règlement particulier et en acceptent les conditions. 

 

INSURANCE The competitor remains solely responsible for any material damage that 

may occur to his vehicle, which is in no way the responsibility of the Organisation. It is 

the responsibility of the participants to check with their insurers that their various 

insurance contracts remain valid for the duration of the E-rally. If this is not the case, it 

is up to them to take all necessary measures to cover the pilot and navigator against 

the risks of the ecoRally. 
 
ASSURANCE Le participant reste seul responsable des dégâts matériels pouvant 

survenir à son véhicule, ceux-ci n'étant en aucun cas de la responsabilité de 

l'Organisation. Il appartient aux participants de vérifier auprès de leurs assureurs que 

leurs différents contrats d’assurance restent valides pendant la durée du E-rallye. Si 

ce n’est pas le cas, il leur appartient de prendre toute disposition pour couvrir le pilote 

et le navigateur contre les risques de l'ecoRallye. 
 

 
 
 
 
 

   DATE 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Signature Competitor 

Signature Concurrent 

Signature Driver 

Signature Pilote 

Signature Codriver 

Signature Copilote 
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